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И РАССКАЗЧИЦА,
И АКТРИСА

ТО, что Елизавета Ауэр-
• бах делает, делает толь­

ко она, и никто другой сде­
лать именно это и именно 
так не может. Потому что 
она —. индивидуальность, 
своеобразная. творческая. 
Этим объясняется интерес к 
ней. В этом ее право на су­
ществование в искусстве.

«Автор и исполнитель ко­
ротких рассказов» — так пи­
шется в афишах, и формула 
эта уже примелькалась. По­
нятия эти в ней действитель-

Елизавета АУЭРБАХ.

но слились в гармоническое 
единство. В ее рассказах нет 
ничего поражающего вообра­
жение: ни хитросплетений сю­
жета, ни эффектно-неожидан­
ных концовок, ни психологи­
ческих сложностей. Кажется, 
что это так, непритязатель- ; 
ные истории, незамысловатые 
случаи, бесчисленные ветре- j 
чи на жизненных дорогах — 
на фронте или на целине, в 
театре, колхозе или квартире. 
Такое на каждом шагу под­
стерегает и нас, но мы впо- 
пыхах, не замечая, проходим ■ 

мимо, а она умеет не просто 
смотреть, а видеть. Даже ес­
ли рассказ ее кажется толь­
ко эскизом портрета, в нем 
есть тот единственный штрих, 
который необходим и точеш

Да, взгляд ее зорок. Но 
ума холодных наблюдений в 
рассказах не чувствуется. А 
вот доброе расположение к 
людям, улыбка — это есть.

Рассказы серьезные можно

ТВОРЧЕСКИЙ
ПОРТРЕТ

порой упрекнуть в некоторой 
поверхностности. А вот в 
смешных—попадание точное. 
Юмор у нее везде, это ее на­
стоящая стихия, более или 
менее сильно он окрашивает 
все, блестки его даже в тех 
рассказав, которые задумчи­
вы, которые — с печалинкой.

И горестные заметы серд­
ца — это тоже есть. Но го­
рестное лишено сантимента. 
Сочетание мужественного 
приятия жизни со своим, лич­
ным, придает рассказам ко­
лорит своеобразного лиризма.

В том, что она рассказыва­
ет, все житейское, про­
стое. Читай мы их, как вся­
кую литературу, глазами — 
и они покажутся обычными. 
А прочтет, точнее, расскажет, 
их она с эстрады — и буд­
ничное станет значительным, 
рядовое — красивым, в обыч­

ном проглянет чудесное. Ибо 
в том, как она рассказывает, 
тоже нет ничего поражающе­
го, ничего бьющего на эф­
фект: все правдиво и скром­
но.

Краски характерности? На 
ее палитре они есть, и когда 
ей надо, мы слышим распев­
ный. неторопливо рассуди­
тельный говор уральской 
крестьянки, гортанный вос­
точный акцент, но вовсе не в 
них главное. Интонации ску­
пы: каждая фраза подается 
как бы отдельно и тем са­
мым четко запечатлевается. 
Мимика? Ее как бы и нет. Вы­
разительны, пожалуй, только 
глаза, а лицо дажэ в самые 
смешные моменты каменно­
неподвижно, непроницаемо. И 
пластика тоже минимальна: 
жест только изредка, наме­
ком: повернет голову, шевель­
нет рукой. А чаще стоит 
прямо и неподвижно, руки за 
спину — будто отвечает урок 
прилежная школьница.

Мало специфически актер­
ского, мало игры. И публикой 
она не воспринимается, как 
актриса, которая исполняет 
заранее приготовленный ре­
пертуар («заранее» у нее во­
обще почти не чувствуется, 
манера подачи импровиза­
ционна): обычная женщина, 
на минуту поднявшаяся из 
зала на подмостки, чтобы по­
делиться увиденным, пережи­
тым.
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